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Maksaa Vähem­
män ja Tappaa 

YSKÄN

CASCARA K  QU1NINE

O llu t paras yskän parannus 20 vuo tta  
— pulveri muodossa—vaarattom ia, var­
m oja, ei op iaatte ja—paran taa  yskän 24 
tunnisaa—ftripin 3 päivässä. R aha ta ­
kasin ellei paranna. K atsokaa e ttä  saa t­
te oikean laatikon jossa on punanen 

päällys ja  M r. H illin  
kuva. M aksaa vähemm än,

.a n ta a  c n n in u n ,  saastaa 
1 rahaa.

24 pulveria 25 sentillä. 
K aikissa apteekeissa.

siellä entuudestaan tuttavia. 
Puolisen tuntia hyrrättyämme 
alas mäkeä, oli kyytimme lopus­
sa.

Naputtelin “träntini” ovella 
taasen.

“Well, well—how du you do?" 
äänteli sama paljaspäinen ukko 
taasen oven raosta riemuissaan, 
niinkuin olisi maksua tuovan 
velkamiehensä tavannut ovellaan, 
jolle koetteli mielistellä.

Minäkin selvitin, että yösijaa 
sitä nyt vain olisin vailla kave­
rini kanssa. Aamulla pääsisi taa­
sen meistä erilleen ja ehkä ijäk- 
si.

“T hat’s right,» th a t’s right”, 
vastasi hymyillen äijä. ja johdat­
ti meidät omassa persoonassaan 
entiseen kämppääni. Kehotti pef- 
seytymään ja sitten illalliselle. 
Hyvin olivat puheliaalla tuulel­
la entiset toverinikin.

Aamulla nousimme kaverini 
kanssa kukkojen 'kajuuttain ' huu 
taessa kilpaa. Sonnustelimme. it­
seämme taipaleelle. Meillä oli 
kaikki maallinen omaisuus mat­
kassamme. käärö kummallakin. 
Nyt, kun tuli jalkapatikka eteen, 
päätimme vähentää kantamista. 
Vedimme kaikki päällemme, mi­
tä suinkin saimme, ja loput hei­
timme illallisen ja yösijan edes­
tä taloon, paitsi minun toista 
kenkäparia. Vedet tulevat vie­
läkin silmiini, kun muistelen 
vanhanmaan sarkahotisujani. jo t­
ka piti heittää sinne.

limine olleet vielä ehtineet 
kauas, kun se vanha saksalai­
nen, entinen t\«»toverini, linkka- 
sce jälkiimme, ia puistelee kave­
rini vanhanmaan paitaa toisessa 
kädess ¡n minun sarkahousu- 
jant toisc>-a kädessään. Kuuli 
meidän unohtaneen ne. joten toi 
ne perään.

Paasi oli kuullut saksalaisen 
huikailemiset ia tullut ovelle k a l­
isi «maan. eitit mikä sitä in««lyyttaa. 
Kun huomiisi meidän olevan jo 
matkalla, vinkkiisi luokseen — 
“Come ’ere. come ‘ere.’’

Nyt se piru vaatii maksua ruu­
asta ja kortteerista, arvelin to­
verilleni. —»- “ Lähdetään liitua- 
tnaan”. esitteli hän.

“ Eikö hiivatissa. 1’anssitaan
niinkituau kun on musiikkia,
maksetaan, jos se on sita vailla, 
vastasin ja lähdin tilkitsin tove­
rini hiiviskellcssä perässä.

“Oh, you fools —” virnisleli 
nijä. “ sitä syödäänkin vielä en­
nen lähtöä, pojat, ja sitten pää­
sette händkaaralla’ viisi mailia 
alespäin, jos ette ennen karkuun 
yritä.'

Syötönhän sitä sitten, ja “oo- 
kiittiin” eineen päälle, eikä mak­
su lta  puhunut kukaan mitään. 
Housuni ja kaverini paita jäivät 
kumminkin taloon.

Käteltyämme ja kiitelyämme 
jatkoimme matkaamme. Käve-

lintme koko päivän rataa pitkin, 
•ilman päämäärää. Olimme me­
nossa — johonkin. Emme välit­
täneet, mihin. I laimme työtä, 
'kuli ilta, ja tullannen kova ¡»ak­
kanen. Oltiin loppupuolella 
marraskuuta. Yösijaa emme ras­
kineet ostaa; päättelimme katsel­
la heinäsuovaa. Sellainen ku- 
mottikin jonkun matkan päässä. 
— Kaivoimme koloa suovan al­
le. Emme tietenkään arvanneet 
olla hiljaa, koska koirat nosti­
vat helvetinmoisen metelin ai­
van toisella puolella kortteeriam ­
me. Pienen ajan perästä kuului 
oven sarauain kitinä ja — pa­
mahdus. Suovan isäntä luuli 
varmaankin heinäin varkaita ole­
van läjällä, ja laski kuulan tule­
maan sita kohti. Otimme jalat 
allemme ja suovan turvissa pyyh- 
käsimme tielle, koirien saatelles­
sa tarpeellisen matkan päässä 
perässämme.

Oli jo puolen von seutu, kun 
näimme toisen läjän. Se sattui 
olemaan olkikasa. Tarkastimme 
ympäristön, ennenkuin rupesim­
me “petin" tekoon. Siihen olikin 
paljon helpompi kaivaa koloa 
kuin heinäsuovaan. Syvälle pai­
nauduimme läjän alle. vaan kyl­
mä ci sittenkään antanut rauhaa ; 
ja piti. aina vähän väliä, puolinu- 
kuksissakin. kaivaa koloa lämpi­
mikseen.

Aikaseen olimme taasen aa­
mulla tiellä. Kävelimme koko 
päivän. Puolenpäivän seutuvilla 
paistoi aurinko tavattoman kuu­
masti. Olimme isolla aavikolla. 
Ihmisasuntoa ei näkynyt mis­
sään. Kuivasi kurkkua kauheas­
ti. Ei minkäänlaista puroa tai 
lätäkköä. Kuiva aavikko vain 
silmän kantamattomiin. Karsim­
me äärettömästi janotta  ja uu­
pumuksesta. Puoli kuuden tie- 
noissa illalla tapatimme ratatyö- 
niiehiä ( seksttunan l. Pyysimme 
vettä. Heillä olikin pienoinen 
puinen tynnyrillinen jäävettä 
vaunulla. Emme voineet, emme­
kä tohtineetkaan juixla iäistä 
vettä kitin jonkun tipan kerral­
laan. senverran vaan. että kurk­
kumme puhdistui tomusta. Vä­
hän aikaa siinä istahdettuamme 
lähtivät miehet kotiaan ja o tti­
vat meidätkin matkaansa. — Se 

| «»likin hyvä apu. Saimme taa­
sen viitisen mailia kyytiä, vaikka 

'kohta pitikin “pumpata” kovas- 
5ti. < )¡i pimiöistä vastamäkeä ko- 
j ko matkan. Yösijan saimme sen 
1 ratavahdin tseksuuna-I miesten 
kämpän lattialla. Ei luistanut 
tmi vielä siinäkään, sillä oli ää­
rettömän kylmä taasen vöillä. Aa­
mulla saimme alasmäkeen kyy­
tiä ratatyömiesten muassa.

Kun olimme jonkun tunnin kä­
velleet viimeisen kyydin peräs­
tä. näimme pitkän ojelmuksen 
päässä junan vedenottopaikan. 
Lähemmäksi päästyämme huo­
masimme pienen lapsen leikki­
mässä keskellä rataa. Juna ul­
vahti takanamme, ojelmuksen 
päässä. Se lähti porhaltamaan 
suoralle tielle päästyään täydel­
lä vauhdilla veden ottopaikkaa 

ja lapsi leikki keskellä

vapisuttavaa raskasta junaa — ? 
Saimme jarrumiehen luvalla kii­
vetä tyhjään tavaravaunuun, ja 
niin saimme taasen kyytiä kaksi 
asemanväliä, jossa hiljennettiin 
senverran junaa, että pääsimme 
hyppäämään pois. Siellä sanoi 
jarrum ies olevan työtä saatavissa.

Kävelimme neuvottuun suun­
taan. Ensiniäinen työmaa oli 
kivimurtimo. Pitkä irlantilainen 
työnjohtaja oli yksin vaunuilla 
(vanhoja rautatien tavaravaunu­
ja oli miesten asuntoina). Hän 
otti meidät erittäin ystävällises­
ti vastaan.

Ettehän te ole italialaisia? sa­
noi hän. kun kysyimme työtä.

Nosseri.
Katsokaas! — nyt vei hän mei­

dät ikkunan luo, ja. viittasi kä­
dellään vuoren rinteelle, jossa 
työskenteli miesjoukkue. Toiset 
porasivat käsiporilla. toiset las­
kivat kivenlohkareita alaspäin 
pitkin sivuradan vartta valmiik­
si vaunuihin pantaviksi: pari 
miestä hääräsi ampumisvalmis- 
tuksissa, täytellen reikiä kiviruu- 
dilla, hääräsivät kuin muurahai­
set kekonsa ympärillä. — Kat­
sokaas! tuolla on työmaa. Nuo 
miehet ovat kaikki “dago"ja”, 
tottuneita kivimiehiä. muita ei 
saa sinne työhön. Se on vaaral­
linen työpaikka. Jyrkkä kallion 
seinä, niinkuin näette. Pieni py­
kälä. ehkä jalkaa, ehkä puolta* 
jalkaa leveä. Sinne lasketaan 
kövsillä pari miestä poraamaan 
— jos on tilaa, niin kolme, että 
käy joutuummin. Kun he ovat 
saaneet tarpeellisen määrän rei­
kiä. nostetaan heidät ylös ja hei­
dän tilalleen lasketaan "am pujat” 
tavaroineen. Ile lataavat ja til­
kitsevät reijät. — loinen noste­
taan ylös, jälellejäänvt sytyttää 
tulilangat — hänkin nostetaan 
ylös — humahdus, ja vuoresta 
lohkeaa suuria' möhkäleitä har­
maata graniittia. Näette. pojat, 
nuo ovat tottuneita juuri tuohon 
työhön, ja heillekin tulee vahin­
goita. \  iikko sitten kuoli mies
— ampuja — tapaturmaisesti. 
Oli sytyttänyt kaikki reijät. im in 
14— 15 reikää, ei pitänyt kiiret­
tä ylösnousulla, katseli työtään, 
että kaikki oli tehty — niin näyt­
ti meille »anne alas. Lieneekö 
ollut viallinen tulilanka? Oliko 
liannut liian lyhyen tulilangan
— ne tulevat niin kovin rohkeik­
si. ovat liian varmoja taidossaan. 
Kun hän riippui ilmassa ylösme- 
uossa. laukesi yksi panos ensin, 
ja heti jälkeen to ise t; kädet ehkä 
löysäsivät mieheltä. Kristoksi 
puhuttelimnie häntä — ja hän 
tuli kivien kanssa alas. Lähe­
tin neljä toveriaan viemään ruu­
mista Miles Citvyn.

ry-koulua, joten konstini olivat 
hyvin yksinkertaiset.

Lainasin sinkkisen pesupunkan 
varusm estarilta, löin sinne vaat­
teet, täytin punkan vedellä, ja 
panin tavaran kiehumaan. Jon­
kun aikaa hämmennettyäni “keit­
toa" kepillä, nostin vaatteet kui­
vamaan. Kuivattua “viikailin" 
pyykkini koreasti ja vein pestyt 
vaatteet papereihin käärimättä 
omistajilleen ja ¡»erin rnakson. 
Laskin lantit härmäläisiksi mar­
koiksi ja säästin.

Tienestiä alkoi kertyä joka 
sunnuntaille . Tykkäsivät työs­
täni, ei ollut kilpailijaa. Peses- 
kelin pyykkiä jokaisena koreana 
sunnuntaina kolmisen kuukautta, 
vaan sitten amerikalaistuin jo 
niin. että “kuittasin lan n d ry ’- 
työn.

Oli kevätpuoli. Aurinko pais­
toi erinomaisen lämpimästi. 
Teimme kävelyretkiä vuoristoon 
sunnuntaisin erään norjalaisen 
räätälin kanssa, josta olin saa­
nut hyvän toverin. Yleensä 
kaikki miehet olivat erittäin ys­
tävällisiä keskenään. Yksi nor­
jalainen poika ei kumminkaan 
tvkännyt minusta. Syytä en 
tiennyt miksi hän vihasi minua, 
vaan aina hän katseli karsaasti, 
kun vastaan tuli. En halunnut 
riitaa, joten välttelin häntä niin 
paljon kuin mahdollista, vaan ai­
na hän liivsi tilaisuuden näykkiä 
ja piruilla minulle. Puhuin 
Frankille hänestä. — Jos se ei 
heitä sinua rauhaan, niin lyö sitä 
pirua ja Ivo lujasti. Jos sen ve­
li tulee sen puolesta, niin luota 
minuun.

Olimme pojan kanssa yksiä ko­
koa, vaikka hän «»likin koko jou­
kon hoikempi minua.

Kerran sitten, eräänä sunnun- 
tai-aamuna. eineeltä tultuamme 
tuli hän taasen nenäni alle “ ti- 
tuuta" tanssimaan. Nyt suu­
tuin. Nvppäsin äkkiä kiinni hä­
neen. kohotin koko poikaresstin 
ylös lattiasta ja paiskasin hänet 
arkun ja seiniin väliin niin 
jaan. ettei päässyt omin. neuvoi 
nensa pois sieltä.
tutin hänet, että 
minua rauhaan, niin kävpi seu­
raa» alla kerralla hulhunmasti. 
Meistä tuli hyvät toverit. Koko) 
ajalla en huomannut mitään«

Siellä vanno- 
i«»s ei heitä

kohti — 
tietä — !

Isänmaallisuus-
ovat e rilla rs is ta  jauho la je is ta  
va lm is te ttu ja  le ivoksia  ja o- 
vat yh tä  hyvin  hyvänm akui­
sia. K äyttäkää—

CRESCENT
K A K S IN K E R T A IS E S T I

V A IK U T T A V A A

NOSTATETTA
saadaksenne hyviä tu loksia . 
Tasainen ja  vo im a llinen  va i­
ku tus nostattaa täyde llises ti 
joka isen  osan karkeasta jy - 
vä ta ik inasta , tehden kuohkei­
ta  ja  hyvänm akuisia sota- 
le ip iä , keekejä ja  leivoksia.

T E R V E E L L IS T Ä  L E IP Ä Ä .
ly : kuppia m akaa.

1 kuppi j»uli«jja
2 kappia graham  iaubuja.
1 t « r e l i i - ik a l l i iu  11 M io la a .
1 tpokalu^ikalliix-ti Mapkutv sii­

rappia.
J  Ic rh n ik a llis ta  l ii-s-vtut no,liite- 

L uti o,*.
A un i seisoA \l««l, n tunnin  la ina  

tek rr  yhden kakun hyvän maku«-la 
leipää.

Lähdimme jtiok.-emaan niin 
kovasti kuin ¡»ääsimme, vaan ju ­
na läheni joutuummin. Olimme 
liian kaukana lapsesta. \  eturis- 
ta pääsi hätä-ul» altdus — toinen
— kolmas — ! Olimme kuin ki­
vettyneitä. ehkä sadan jalan 
päässä, kun lapsi alkoi kontata 
yli radan. V eturi oli jo kohdal­
lamme — lapsi poikittain toisen 
kiskon päällä — tn — tn — tu
— mölisi koneen pilli; kaikki ja r­
rut olivat päällä. Pitkä raskas 
juna luisti kiskoja pitkin si\u t- 
semme. Näimme lapsen pyöri­
vän matalaa ratapengertä alas.

Hän «>li juuri kerinnyt yli ra­
dan. ratapölkyn päähän istahta- 

I maan. kun junan vauhdista tu ­
leva ilman paino paiskasi hänet 

'pengertä alas — loukkaamatta.
Kone pysähtyi vasta vedeuot- 

lopaikalle päästyä. Koneeukäyt- 
itäjä juoksi takasin katsomaan, 
miten lapsen oli käynyt. Lajisi 
itkeskeli vain vähäsen, kun yksi 
jarrum ichistä vei hänet lähellä 
olevalle ratavahdin asunnolle. 
j«»sta hän oli päässyt tallustele­
maan niin vaaralliselle tielle. Mi­
ten hiin ymmärsi lähteä konttaa- 
niaan pois radalta, en osaa aja­
tellakaan. Olisikohan peljännyt 
meitä, kahta htx»)w»a, tai olisiko­
han ehkä ymmärtänyt peljätä lä­
hestyvää, mölähtelevää, maata

Jo s olette

tä pidinkin silmällä hänen touhu- Kevään tullen olin tervehty- 
jaan. nyt. Teeskentelin yhtä ja tois-

Aika kulu) mitään erinomai- ta  vielä vuoden sillä paikkakun- 
empaa tapahtum atta huhtikuun lialla. Pyhinä avustelin pappia

puoliväliin? jolloin heitin koko 
kängin ja menin takasin maini- 
kämpille.

Se on ominaista jokaiselle tä­
hän maahan tulleelle, että mihin 
on tullut ensin Suomesta, pak­
kaa se paikka vetämään takasin, 
vaikka kuinka usein lähtisi 
tä. Niin kävi minullekin

pyhäkoulun ¡»idussakin. l oimi- 
tin vielä kaiken muun sivutoim i­
na papin kanssa pienoista viikko- 
lehteäkin jonkun aikaa, joka kui­
tenkin kuoli kannatuksen puut­
teessa. Vihdoinkin olin saanut 
kyliäni siitä kylästä. Päätin läh-

siel-!teä hakemaan parempia markki- 
pari noita kävivarsilleni. Läksin kuu-

kertaa. Pysähdyin nyt sinne pa- luisaan Puitteen.
riksi vuodeksi. I lommasm 
heettikin sinne Suomesta. irtlle,

Tällä kertaa täytyi yrittää kai-1 Sain

4*Tä*»*’ M yytävänä ka i­
k illa  kaupp ia illa  
— ei m itään hin- 
- t iu n  y lennystä  
ta i määrän vä­
hentäm istä -

täysi pauna.

25c

kaani, ja niin tultiin lännelle, 
ensin Seattleen, josta myöhem­
min muutin Tacoinaan.

Täällä olen ollut kymmenisen 
vuotta, enemmän aikaa kuin mis­
sään muualla yhdellä paikalla 
elaissäni, ja eiköhän sitä tänne 
mahtane vanhetakin. Al^n olla 
jo liian lihava hoopoilemaan. ja 
kun täältä ei myydä ¡»ilettiä vä- 
hittäismaksolla, niin kuin kaik­
kea muuta tavaraa, niin täytyy 
olla ja pysyä tacomalaisena. jos 
ei vaan tule muuttoa Seattleen,

per- Eräänä iltapäivänä saavuin pe-i johon pääsee vähillä kustannuk-

vantoon työhön, sillä nyt oli per­
heeni huolehdittavanani täällä,

neljä päivää hoopoiltuani. 
heti työn alallani — neljä

ja puoli dollaria päivältä. Sinne 
vedin perheepikin heti. kun vain

joka otti enemmän nyt. kuin tä-1 sain mm paljon tienatuksi. But- 
hän asti Suomeen huolehtiminen, j tessa asustin vähän yli kaksi 
Sinne kun lähetti parikymmentä j vuotta.
dollaria kuussa,.oli se siellä sata- 'Puli sitten paniikki-kevät, 
kunta markkaa, iso raha siihen . Maalarisapoissa. joissa tavalli- 
aikaau. Terveyteni ei kestänyt i su tulessa työskenteli 25—35 mies- 
kiimininkaan kaivosilmaa. »aan tä ympäri vuoden, oli nyt työtä 
jouduin sairastamaan "reumatis- 1—2
mia". Se olikin tällä kertaa jo ' 
niin painunut sisälle, sydämeen 
asti, että lääkärit ( suomalainen- ten

odottivat vain lähtöäni “au­
tuaitten metsästysmaille". Para­
nin siitä kumminkin puolen tois­
ta kuukautta mak« liituani. En 
uskaltanut enaän kaivantoon, t i ­
lin miettinyt pääni ympäri, että 
millä elättää perheensä?

Kerran, terveenä ollessani, olin 
käynyt hautausmaalla. Siellä oli 
satoja hautoja ilman taulua, suo-; 
malaistenkin. Nyt juolahti mie- ; 
leeui. että rupean tekemään hau-j 
tatauluja lankusta ja maniaan nii-j 
tä tilausten mukaan

Kuljin talosta toiseen, mistä; 
tiesin miehen tai jonkun mmm 
kuolleen. Työtä sainkin ensi 
päivänä niin paljon, että arvelin 
olevan kuukauden pä iv iksi'aher-; 
tautista.

Tein työtä levähdyksen edestä- 
kin. Asuimme kahdessa Into- j 
ncessa toista pidin verstaanani.
Ilautatauluja syntyi kuin itses-! 
tään. T ilailkaa tuli niin paljon, 

otti koko talven niitten vai- ;

silla.
Jussin kaima.

kin I

miehelle. Jouduin työttö­
mäni armeijaan. En ollut osan­
nut säästää tytössä ollessani, jo- j 

nyt oli taasen lähdettävä) 
muualle nahkaansa kaupalle.) 
Sain toisen kohtalotoverin mu-

P A R A N T U K A A  
lu o n n o n  a v u l la

Kiinalaiset luonnon-k&a- 
vls-kotiparannus keinot 
parantavat onnistunees­
ti -reumatismia, munu­
ais-, vatsa-, veri- ja r a t­
k o ta  uteja, heikkoutta, 
naisten tauteja ja mo­
nia muita miesten j» 
naisten tauteja.

WO C H IN ESE M EDICINE 
COM PANY

James St., Seattle, W ash ington
Perustettu vuonna 1903.

M. HEE
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S a n  F ranciscon
S. S. O: n Näytelmäseura esittää ta lo llaan— 20 F lin t St.

Sunnunlaina Maaliskuun 24 p»nä
kello 6:30 illa lla

n - : että
lu is ta m in e n . < Alihan s a to ja  kai
»osuhreja. joitten haudat 
vailla jotain merkkiä.

olivat

»ilppiä hänessä, »aikka ensimäl- heelleni ruokaa.

l «usta
kuoli harva se päivä. Olin l«’»y- 
tänyt tarpeellisen työ-alun. vaik­
kakaan sillä ei rikastunut, p»s»i- 
hän velkaantumatta. Sain per-

“NUORI
LUOTSI”

K ansannäytelm ä neljässä nä» roksessä, viidessä kuvaelmassa. 

Kirj. Yrjö W eijola.

LOPUKSI TANSSIA! Sisäänpääsy 40 senttiä

E Musikaalisne 3
ILLATSU

Huom! Seuraava kappale on ■•HEVOSPAIMEN” .

Hannan ilmotuksia

antaa-

SEA TTLEN
O. No. 5 :n  S E K A K ö iilt i

¡3!
t  Kalle Hautamäki j :

3  "J" Eusiluokan (
3  +  R Ä Ä T Ä L IL IIK E

-i- valmistaa uudet pukunne ja van- d-; 
d* hat silitetään kohtuuskinnoilla. *!•

• v  H A N N A , W YOM ING. +

“ o o o o o o o o o a o o o o o
JOONAS LYNN 0

O Asiamies vanhimman suoma- O 
», O laisen liikkeen valmistamille O 
£  O puvu ille . O

Huom.! Union liike. Hinnat O 
ehdottomasti halvimmat. Q

P O O O O p p p i l p p p p o

«Í

» Sunnuntaina Maaliskuun 24 p:nä
SS O H JE LM A  U U TTA  JA AR VO KASTA, josta m ain ittakoon Rööri-, «t 1duetto- ja soololaulua, soittoa o rkesterilta , viulusoolo, kuvael­

ma, pukutanssi, y.ni., y.m.

J i t te  halua tyiiskennellä tuol-jJK 
lA — heidän kanssaan! Tässä ¡E 
lähellä, puoli toista mailia itään, j«» 
on norjalainen “extra-kängi ”, ¡¡£ 
liv» in sopiva t» iinjohtaja. Saat- y 
te varmasti sieltä työtä. \  ai 
suomalaisia — hm! — Sanokaa, 
että kävitte täällä, “so lon; 
bovs!' — — —

Miehet tuleskeliiat juuri illal­
liselta, kun saavuimme "norja­
laiselle extra-kängille.” kisasin 
ensimäiseltä mieheltä ¡»aasia. 
Hän neuvoi vaunuun — 1’rau k ! 
täällä on pari inaamiestäsi. I'ran- 
kiksi kutsuttu tuli kättelemään 
oikein härmän malliin ja rakkaal­
la suomenkielellä neuvoskeli mei­
tä. vanhanmaan kolloja. miten 
sitä pitäisi käyttäytyä jne. Käs­
ki kysyä työtä ruotsiksi. — 
“Ju u !“ suomalaisille on aina työ­
tä! Menkäähän, pojat, nyt syö­
mään. ennenkuin korjaavat ruii-jL 
an pois. \  arusmestari laittaa sil-iSS 
Ui aikaa »»»sijat valmiiksi — tuo-i*» 
ta! — haluaisitte varmaan | 

i tä Eränkin kanssa samaan 
nutin? — Hyvä!

Nyt kelpa-i taasen ruoka. En 
ollut syönyt näinä päivinä mi­
tään. vaikka varustiminekin it­
semme eväillä lähtiessämme. Ei 
ollut ruokahalua. Huolet ¡»äk­
käsivät vaivaamaan vanhanmaan 
¡Miikaa. Kun pääsin p<>» dän ää­
reen. en joutanut odottelemaan 
puhtaita lautasia, täytin toisen 
miehen astiat, joka juuri pääsi 
pois tieltä. Uistelin hyvällä ruo­
kahalulle. toisten vilkuttaessa ja 
hyristessä, tietenkin huvitettuina 
ruokahalustani.

Tässä työpaikassa oli ruotsini 
Usein hyvään tarpeeseen, vaikka 
suurin osa miehistä olikin norja­
laisia. pääsin ¡»iän Reiville ruot­
sin ja n« »rjankielen eroavaisuu­
desta, joten pärjäiiin [K»is lie-

Alkaa kello 8:30 illa lla .

Sisäänpääsy 35 senttiä. LO PU KSI T A N S S IA !!

Sampo Bottling Works
valm istaa m aukkaim m at m arja 

m ehujuom at koko Wyo- 
mingiesa.

HENRY KUOPPALA,
omistaja.

H AN N A, W YOM ING.

ö>" 1 1 yolaiset!

. .  bensa.
*>7/ * * *  Sanoin jo. että suurin osa oli

f  norjalaisia.' Loput oh» at “aust-
rialaisia". aiuerikalaisia. ruotsa- 

pyytoiniä vapa lääke kirja n». », laisia ja kolme suomalaista. "Jup-
, .. ... .. . . . . . . . . .. sia ei ««Hui vhtääu joukossani-Jo s ta  ylt Z» e r i la is ta  ja  oajstm i t a n t ^  • •
on *elitett;¡r, ¿ekil täyde llinen  lu t i te lo  su t »m a - l l l V .  jo tV I l  K H ll k tM T a il O li l i  p C S C S - ; 
l a i l t a  lääk k e is tä  tau d in  u in ti » ,
el» tau d in  o iree t j a  me esitäm m e te ille  m ik ä  , KCiCU K tS>;i V iid t tC lf  »’UH JiH ’H F .'Hl 

l ia l la ,  p» » si eräs amcrikalaincii1lääk e  o lisi t i la t ta v a , lääkkeen  h innan  jr. m. 
(L ääkkeet e iv ä t ole p a te n t ti lä ä k k e itä  vaa»

iuei suou ia la ia ia  lääk k e itä .) i pesemään hänenkin vaatteen»
(Tuman kirjan  »aatte v apaa-ti, ia pitätei o lle  S« »vilflllie kaU|> »ista ja Itiin ril(»e-

« o s k a  t a r v i t s e t t e  » itä .......V arokaa iiuiubuuk? 1,1 r i l « l l l d a i l l . l , t l l  « . t i l l i  I I »  , l  - < l l ! l -

nuntaisin. Sain 10 senttiä kap­
paleesta. oli mitä "li. sukista ia 
kaikesta. En ollut käyn» t laund-

kasen inalL en k o d is ta , » d lä  e tte  tiadä . 
>ska ta rv itse tte  s i tä . .. .V a ro k a a  h u tn b au k / 

lääk k e itä  ja  h u m buuk l to h to ri* .
■ ■■■ LhmeH iii A pteeki oo su u rin —
—— suon» A pteekiV hdy,v»!loi»«a —

F. A- LlUSELL CO., »uperi«.; Wla,

Franciscossa
K U TS U TA A N  KO O LLE  EN6I

Sunnuntaiiii) 24 p:nä Maaliskuuta
ke llo  2 iltapä ivä llä , keskustelem aan nyky is is ta  Suomen asioista ja 
Yhdysvalta in  sii ita iiliia iis e s la  niihin sekä ponsien lähettämisestä 
Yhdy'.va lta in  p re su ku lille . Kokous pidetään Työväen Haahlla, 20 
F lin t S treet. — Kom itea

4. 4.
v  A LLE N 'S  *
•  •
-4- MEAT MARKETISSA *

on aina saatavana ensi luokan 
v  lihaa, kalaa ja  v ihanneksia. N ii- 
•5* tä tarvitessanne ä lkää unhoit-

tako e ttä  m inäk in  runnaan lii-  ♦> 
ke ttä . v

*  A. S. A llen , v
4-
4 - 1« 1 1111

iaiEuiuiZuMsinuiMi'TTlITTlTHYiTI

P a rh a a t  L e ivä t =
korput, keekit ja kukikset g 

valmistaa £

H a n n a  B a k e ry  5
A LFR E D  PO LLAR I

omistaja.
Box 258. Hanna, Wyo. g

Tarkastakaa
osastoa.

Toverin ilrooitus-

S Tehkää ostoksenne kaupasta, Jonka omistaa, Johtaa Ja kontrolleeraa S g työläiset. Varastot täydolliset, hinnat kohtuulliset, kohtelu hyvä.

TYÖMIESTEN KAUPPA YHTIÖ,

ROCK SPRINGS, H AN N A, SUPERIO R, W Y 0. S•M ¡5

n

SAMPO
Osuuskauppa, Hanna, Wyoming
TYÖLÄISTEN OMA KAUPPA — PITÄÄ VARASTOSSAAN VAIN 

ENSILUOKKAISIA RUOKATARPEITA — EI 
VARASTETA PUNNITUKSESSA.

Hyvä valikoima miesten, naisten ja lasten vaateuKturpcita ja 
eritotenkin kenkiä. Myy halvimmilla hinnoilla “ Uuiversul" koitto- ja 
iämmityauuneja ja kaikenlaisia huonekaluja.

Alimmilla hinnoilla heiniä ja rehutavaraa 
JOKAISTA OSTAJAA KOHDELLAAN TUNNOLLISESTI JA 

TÄSMÄLL1SESTL
Tehkää kaikki ostokset omassa kaupassanne, sillä siten ennen 

kaikkea hyödytätte itseänne; ostoksista koituva voitto jaetaan näet 
takaisin ostajille kunkin vuoden loputtua.
TYÖLÄISET, ÄLKÄÄ ENÄÄ HYÖDYTTÄKÖ YKSITYISIÄ. VAAN 

TOIMIKAA AINA JA JOKA ASIASSA VAIN OMAKSI 
HYÖDYKSENNE!

SAMPO OSUUSKAUPPA
massi ssasssssai

••<- .• L.-i,«; •
. :...sv-'-í *


